
UGRADNI ELEKTRIČNI 
KAMIN

UPUTSTVO ZA UPORABU

ROYAL 3D 100/120/140/160/180 
Ugradbeni električni kamin

AC 220V-240V 50Hz 1400-1600W

UPOZORENJE
Prije uključivanja ili korištenja ovog proizvoda pročitajte i razumite cijeli 
ovaj korisnički priručnik, uključujući sve sigurnosne informacije. 
Nepoštivanje ovih uputa može uzrokovati požar, strujni udar ili ozbiljne 
tjelesne ozljede.

OPREZ Sačuvajte ovaj korisnički priručnik za buduću upotrebu. Ako prodajete 
ili poklanjate ovaj proizvod, provjerite je li ovaj priručnik uz njega.
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VAŽNE SIGURNOSNE INFORMACIJE!

UPOZORENJE
Prilikom korištenja električnih uređaja uvijek treba slijediti osnovne mjere opreza kako bi se 
smanjio rizik od požara, strujnog udara i ozljeda osoba, uključujući sljedeće:

 Prije upotrebe kamina pročitajte sve upute.
 Ovaj grijač je vruć tijekom upotrebe. Kako biste izbjegli opekline, ne dodirujte vruću površinu.

Ako su predviđene, koristite ručke prilikom pomicanja grijača. Zapaljive materijale, poput
namještaja, jastuka, posteljine, papira, odjeće i zavjesa, držite najmanje 1 m od prednje strane
grijača i držite ih podalje od bočnih strana i stražnje strane. Kako biste izbjegli pregrijavanje, ne
prekrivajte grijač.

 Potreban je izuzetan oprez kada se bilo koji grijač koristi u blizini djece ili nemoćnih osoba i kad
god se grijač ostavi uključen i bez nadzora.

 Uvijek isključite grijač iz struje kada ga ne koristite.
 Ne koristite grijač s oštećenim kabelom ili utikačem ili nakon što grijač ne radi ispravno, ako je

pao ili je oštećen na bilo koji način. Vratite grijač ovlaštenom servisu na pregled, električno ili
mehaničko podešavanje ili popravak.

 Samo za unutarnju upotrebu, ne koristiti na otvorenom.
 Ovaj grijač nije namijenjen za korištenje u kupaonicama, praonicama rublja i sličnim zatvorenim

prostorima. Nikada ne postavljajte grijač na mjesto gdje bi mogao pasti u kadu ili drugu posudu
s vodom.

 Ne provlačite kabel ispod tepiha. Ne prekrivajte kabel prostirkama, stazama ili sličnim
pokrivačima. Postavite kabel dalje od područja prometa i tamo gdje se neće prevrnuti.

 Za isključivanje grijača, isključite kontrole, a zatim izvucite utikač iz utičnice.
 Ne ubacujte niti dopustite da strani predmeti uđu u bilo koji ventilacijski ili ispušni otvor jer to

može uzrokovati strujni udar ili požar ili oštetiti grijač.
 Kako biste spriječili mogući požar, ni na koji način ne blokirajte usise ili ispuh zraka. Ne koristite

na mekim površinama, poput kreveta, gdje se otvori često začepe.
 Grijač ima vruće dijelove koji iskrenjuju ili izazivaju iskrenje. Nemojte ga koristiti u prostorima

gdje se koristi ili skladišti benzin ili zapaljive tekućine.
 Koristite ovaj grijač samo kako je opisano u ovom priručniku. Bilo koja druga upotreba koja nije

preporučena od strane proizvođača može uzrokovati požar, strujni udar ili ozljede osoba.
 OPASNOST - VISOKE temperature mogu se stvoriti u određenim abnormalnim uvjetima.

Nemojte djelomično ili u potpunosti prekrivati   ili blokirati prednji dio ovog grijača.
 Zamjenu žarulja treba obavljati samo dok je grijač isključen iz strujnog kruga.
 Ovaj uređaj nije namijenjen za korištenje osobama (uključujući djecu) sa smanjenim fizičkim,

senzornim ili drugim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja, osim ako nisu pod
nadzorom ili im nije pružena uputa o korištenju uređaja od strane osobe odgovorne za njihovu
sigurnost. Djecu treba nadzirati kako bi se osiguralo da se ne igraju s uređajem.

 OPREZ: Kako bi se izbjegla opasnost zbog nenamjernog resetiranja termalnog prekidača, ovaj
uređaj ne smije se napajati putem vanjskog prekidača, poput timera, niti spajati na strujni krug koji
elektroprivreda redovito uključuje i isključuje.
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Priprema
Ovaj proizvod uključuje STAKLENU ploču! Uvijek budite izuzetno oprezni pri rukovanju 
staklom. Nepoštivanje ovoga može dovesti do tjelesnih ozljeda ili materijalne štete.

Izvadite sve dijelove i pribor iz kutije i stavite ih na čistu, meku i suhu površinu.
Dijelovi i koraci sastavljanja grupirani su za vješanje na zid ili ugradnju u udubljenje. Provjerite popis dijelova 
kako biste bili sigurni da ništa ne nedostaje. Pravilno odložite ambalažni materijal. Molimo vas da reciklirate 
kad god je to moguće.
Trebat će vam sljedeći alati (nisu uključeni): križni odvijač; tražilo za klinove; libela; mjerna traka; električna 
bušilica; svrdlo za drvo 1/4”, čekić.

Dijelovi i hardver

A – Kamin

B- Vijci za drvo C- Sidra za suhu
gradnju

D- Daljinski upravljač

E - Metalni
 poklopac

F- Priključak kutije G- Dimljeni kristali H- Dekorativna
LED Drvca

I-Vermikulit

Specifikacija i dimenzija
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DIMENZIJE PROIZVODA (mm)
Model Broj A B C D E F G H

100 39.4"
[1000mm]

18.9"
[480mm]

8.5"
[215mm]

18.2"
[462mm]

37"
[939mm]

12.9"
[328mm]

38.4"
[976mm]

7.9"
[200mm]

120 39.4"
[1200mm]

18.9"
[480mm]

8.5"
[215mm]

18.2"
[462mm]

37"
[1139mm]

12.9"
[328mm]

38.4"
[1176mm]

7.9"
[200mm]

140 39.4"
[1400mm]

18.9"
[480mm]

8.5"
[215mm]

18.2"
[462mm]

37"
[1339mm]

12.9"
[328mm]

38.4"
[1376mm]

7.9"
[200mm]

160 39.4"
[1600mm]

18.9"
[480mm]

8.5"
[215mm]

18.2"
[462mm]

37"
[1539mm]

12.9"
[328mm]

38.4"
[1576mm]

7.9"
[200mm]

180 39.4"
[1800mm]

18.9"
[480mm]

8.5"
[215mm]

18.2"
[462mm]

37"
[1739mm]

12.9"
[328mm]

38.4"
[1776mm]

7.9"
[200mm]

Ugradnja i montaža
Vaš uređaj je ugradbeni uređaj za zid. Odaberite prikladno mjesto koje nije osjetljivo na vlagu i udaljeno 
je od zavjesa, namještaja i područja s puno prometa.
NAPOMENA: Pridržavajte se svih nacionalnih i lokalnih električnih propisa. Električni kamin 
dolazi s priloženim utikačem za napajanje. Za prebacivanje na fiksno ožičenje pogledajte odjeljak 
o instalaciji fiksnog ožičenja.
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Ako je potrebno trajno ožičiti ovaj uređaj, kvalificirani električar mora ukloniti kabel i izravno ožičiti uređaj na 
kućnu utičnicu. NAPOMENA: Potreban je namjenski prekidač od 15 A (ili više).

Ovaj uređaj mora biti električno spojen i uzemljen u skladu s lokalnim propisima ako je trajno ožičen. U 
nedostatku lokalnih propisa, koristite važeće NACIONALNE ELEKTRIČNE ZAKONIKE u Europi.

PRVO ISKLJUČITE NAPAJANJE PREKIDAČEM

UPOZORENJE
POTPUNO ISKLJUČITE UREĐAJ I OSTAVITI DA SE OHLADI PRIJE SERVISIRANJA. SAMO KVALIFICIRANI 

SERVISER SMIJE SERVISIRATI I POPRAVLJATI OVAJ ELEKTRIČNI UREĐAJ.

Kutijski konektor

Sl.A

A. Skinite pokrovnu ploču s donje desne strane uređaja odvrtanjem tri vijka,

kao što je prikazano gore. (VIDI SL. A)

B. Uklonite žičane konektore s kabela za napajanje. Kabel za napajanje možete baciti. (VIDI SL. B)

C. Uzmite novu pokrovnu ploču koja se nalazi u vrećici s priborom i izbušite rupu od 7/8" (22,2 mm). I

ugradite kutijski konektor kroz rupu u pokrovnoj ploči. Provucite žice kroz kutijski konektor.

D. Pomoću žičanih konektora spojite zelene žice za uzemljenje (G), uobičajene bijele žice (N), a zatim crne

žice pod naponom (L), (VIDI SL. C)

E. Ponovno postavite pokrovnu ploču pomoću tri vijka, kao što je prikazano na slici A

Sl.C

Sl.B
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Ugradnja / uklanjanje prednjeg stakla
• Odvijte dva vijka sa strane staklene ploče. Slika 1-1
• Nagnite prednje staklo prema naprijed i neka ga dvije osobe izvade. Slika 1-2
• Ponovite ove korake obrnutim redoslijedom kako biste ponovno postavili prednje

staklo.

Sl. 1-1 Sl. 1-2

Ugradbeni zidni okvir za prethodnu ugradnju / Grubo 
uokviravanjeZbog mnogih različitih materijala koji se koriste na različitim zidovima, preporučuje se da se

prije ugradnje ovog uređaja posavjetujete s lokalnim izvođačem radova.
A. Odaberite mjesto koje nije sklono vlazi i koje je udaljeno najmanje 94,1 cm od zapaljivih materijala poput zavjesa,
namještaja, posteljine, papira itd.
B. Izradite okvir s električnim instalacijama (vidi dolje "okvir").
C. Uklonite prednje staklo (vidi odjeljak "uklanjanje/ugradnja prednjeg stakla").
D. Podignite uređaj kako biste bili sigurni da će stati u okvir.
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Sl. 2-1 Sl. 2-2

Sl. 2-3 Sl. 2-4

1. Odvrnite četiri vijka (dva sa svake strane) s obje strane kamina. Sl. 2-1

2. Izvadite dva metalna nosača. Sl. 2-2

3. Uključite kamin u zidnu utičnicu. Slika 2-3

Model Number J I K
100 18.5" [470mm] 38.8" [986mm] 8.66" [220mm]

120 18.5" [470mm] 46.7" [1186mm] 8.66" [220mm]

140 18.5" [470mm] 54.5" [1386mm] 8.66" [220mm]

160 18.5" [470mm] 62.4" [1586mm] 8.66" [220mm]

180 18.5" [470mm] 70.3" [1786mm] 8.66" [220mm]

Ugradnja u zid

www.aflamo.com 7



`

4. Neka dvije odrasle osobe podignu kamin i umetnu ga u okvir za grubu ugradnju, a zatim ga
pričvrste ugradnjom 2 vijka za drvo (B) kroz rupe. (Sl. 2-3, Sl. 2-4). Nakon toga ponovno postavite
metalne nosače.

5. Stavite ukrasne kristale i cjepanice na žar, a zatim ponovno postavite prednje staklo.

6. Ponovno postavite prednje staklo obrnutim redoslijedom.

Ugradnja trupaca / dimljenih kristala / vermikulita
A. Staklena prednja strana mora se ukloniti i uređaj se mora montirati na svoje konačno mjesto prije

ugradnje žarnih medija.

B. Pažljivo stavite dimljene kristale (G) u donju ladicu na prednjoj strani uređaja kao što je prikazano.
Nanesite ravnomjeran sloj s jedne strane na drugu. Nasumično rasporedite crni vermikulit na površinu
kristala. Slika 3-1.

C. Stavite trupce (H) na vrh dimljenih kristala. Sl. 3-2.

Sl. 3-1 Sl. 3-2
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Operacija
Prije uključivanja ili korištenja ovog proizvoda pročitajte i razumite cijeli ovaj 
korisnički priručnik, uključujući sve sigurnosne informacije. Nepoštivanje ovoga 
može rezultirati strujnim udarom, požarom, ozbiljnim ozljedama ili smrću.

Napajanje

Uključite kabel za napajanje u utičnicu izmjenične struje od 220-240 V (pogledajte VAŽNE 
SIGURNOSNE INFORMACIJE na stranicama 2 i 3). Provjerite je li utičnica u dobrom stanju i da 
utikač nije labav. NIKADA ne prekoračujte maksimalnu amperažu strujnog kruga. NE spajajte druge 
uređaje u isti strujni krug.

Načini rada
Ovim električnim kaminom može se upravljati putem UPRAVLJAČKE PLOČE NA DODIR, 
DALJINSKIM UPRAVLJAČEM na baterije i Tuya Smart APLIKACIJE.
Prije rada, molimo vas da pregledate VAŽNE SIGURNOSNE INFORMACIJE na stranicama 2 i 3 i 
pridržavate se svih upozorenja.

Upravljanje dodirnom upravljačkom pločom
TIPKA FUNKCIJA DJELOVANJE I INDIKACIJA

POWER

ON: Omogućuje funkcije upravljačke ploče i 
daljinskog upravljanja. Uključuje efekt plamena.

OFF: Onemogućuje funkcije upravljačke ploče i 
daljinskog upravljača. Isključuje efekt plamena.

1. Pritisnite jednom. Indikatorska lampica se pali.
Napajanje se uključuje. Sve funkcije su omogućene.

2. Ponovno pritisnite. Efekt plamena se isključuje.
Uređaj prelazi u stanje pripravnosti. Sve funkcije se
isključuju.

BOJA
PLAMENA

Gumb za boju: Promjenjuje efekt boje plamena.
NAPOMENA: Efekt boje ostaje uključen dok se 
gumb za napajanje ne isključi. Efekt boje 
plamena mora biti uključen da bi se grijač 
uključio.

NAPOMENA: Ovaj kamin ima funkciju memorije 
za plamen.

1. Pritisnite jednom. Efekt boje plamena se mijenja.

2. Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena
postavka. Ukupno 3 boje za plamen.

Touch Panel

www.aflamo.com 9



TIMER

TIMER Tipka: Upravlja postavkama 
timera za isključivanje kamina u 
odabrano vrijeme.
Postavke se kreću od 0,5 sati do 8 sati.

1.

2.

Pritisnite jednom. Indikatorska lampica se 
pali. Timer je postavljen na 0,5 sati.
Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena 
postavka. Indikatorske lampice pokazuju 
postavku.

GRIJAČ

GRIJAČ Tipka: Uključuje i isključuje 
grijač.

NAPOMENA: Kako bi se spriječilo 
pregrijavanje, ventilator grijača će puhati 
hladan zrak 8-10 sekundi nakon što se 
grijač isključi.

1.

2.

Pritisnite jednom. Indikator svijetli.
Ventilator puše hladan zrak 10 sekundi. Grijač od 
750 W se uključuje i puše topli zrak. 
Pritisnite ponovno. Indikator svijetli. Grijač od 
1500 W se uključuje i puše vrući zrak.

3. Pritisnite ponovno. Grijači se isključuju.

Rad daljinskog upravljača
TIPKA FUNKCIJA DJELOVANJE I INDIKACIJA

POWER

UKLJUČENO: Omogućuje funkcije upravljačke 
ploče i daljinski upravljač. Uključuje efekt plamena.

ISKLJUČENO: Onemogućuje funkcije upravljačke 
ploče i daljinski upravljač. Isključuje efekt plamena.

1. Pritisnite jednom. Indikatorska lampica se pali. 
Napajanje se uključuje. Sve funkcije su omogućene.

2. Pritisnite ponovno. Efekt plamena se isključuje. 
Uređaj prelazi u stanje pripravnosti. Sve funkcije se 
isključuju.

TEMP

1. Pritisnite jednom: Indikator dodirne ploče postaje aktivan.
2. Ponovno pritisnite dok se ne postigne željena postavka. Digitalni zaslon prikazuje 
sljedeću postavku:

NAPOMENA: Pritisnite gumb 5 sekundi za prebacivanje između °C i °F

TIMER

Gumb TIMER: Upravlja postavkama 
timera za isključivanje kamina u 
odabrano vrijeme.
Postavke se kreću od 0,5 sati do 8 sati.

1.

2.

Pritisnite jednom. Indikatorska lampica se 
pali. Timer je postavljen na 0,5 sati.
Ponovno pritisnite dok se ne postigne 
željena postavka. Indikatorske lampice 
pokazuju postavku.
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BRZINA
PLAMENA

Gumb za brzinu plamena: Kontrolira 
brzinu plamena. Postoji 5 postavki brzine 
plamena.

1. Pritisnite jednom. Brzina plamena se 
mijenja.

2. Ponovno pritisnite dok se ne postigne 
željena postavka. Zaslon prikazuje postavku. 
Zadana postavka je 02.

BOJA
PLAMENA

Gumb za boju plamena: Omogućuje promjenu 
efekta boje plamena.
NAPOMENA: efekt boje ostaje uključen dok 
se gumb za napajanje ne isključi. Efekt boje 
plamena mora biti uključen da bi se grijač 
uključio.
NAPOMENA: ovaj kamin ima funkciju 
memorije za plamen.

1. Pritisnite jednom. Efekt boje plamena 
se mijenja.

2. Ponovno pritisnite dok se ne postigne 
željena postavka. Ukupno 3 boje za 
plamen.

SVJETLINA
PLAMENA

Gumb PLAMEN: Čini efekt plamena 
prigušenijim i svjetlijim.
NAPOMENA: Efekt plamena ostaje 
uključen dok se gumb za napajanje ne 
isključi. Efekt plamena mora biti uključen 
da bi se grijač uključio.

1. Pritisnite jednom. Kontrolna 
lampica se pali. Svjetlina plamena 
se mijenja.
2. Ponovno pritisnite dok se ne 
postigne željena postavka.

BOJA
LOŽIŠTA

LED gumb za žar: Omogućuje 
promjenu boje na dnu.

NAPOMENA: Efekt boje žara ostaje 
uključen dok se gumb za napajanje ne 
isključi.

NAPOMENA: Ovaj kamin ima funkciju 
memorije za LED žar.

SVJETLINA
LOŽIŠTA

Tipka za svjetlinu LED žarulje: Omogućuje 
promjenu efekta LED žarulje na dnu.

NAPOMENA: Efekt svjetline LED žarulje 
ostaje uključen dok se gumb za napajanje ne 
isključi.

1. Pritisnite jednom. Efekt boje LED žarulje se 
mijenja.

2. Ponovno pritisnite dok se ne postigne 
željena postavka. Ukupno 5 razina.
Od L1 - L2 - L3 - L4 - L5 (Pulsirajuće) - L0 
(ISKLJUČENO)

GORNJA
SVIJETLA

Tipka za LED donje svjetlo: 
Omogućuje promjenu boje na vrhu.

NAPOMENA: ovaj kamin ima 
memorijsku funkciju za LED donje 
svjetlo

1. Pritisnite jednom. Efekt boje LED svjetla se 
mijenja.
2. Ponovno pritisnite dok se ne postigne 
željena postavka. Ukupno 13 boja.

3. Funkcija automatskog ciklusa: Kada 
pritisnete 14. put, LED svjetlo će se automatski 
mijenjati (NAPOMENA: Trebat će 15 sekundi za 
promjenu boja.)
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1. Pritisnite jednom. Efekt boje LED žarulje 
se mijenja.

2. Ponovno pritisnite dok se ne postigne 
željena postavka. Ukupno 13 boja.

3. Funkcija automatskog ciklusa: Kada 
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ciklirati (NAPOMENA: Trebat će 15 sekundi za 
promjenu boja.)



ZVUČNI 
MODUL

Gumb za zvuk pucketanja: Kontrolira 
zvuk pucketanja plamena. Postoje 4 
postavke: Nisko, Srednje, Visoko, 
Isključeno.

1. Pritisnite jednom. Zvuk pucketanja 
vatre se mijenja.

2. Ponovno pritisnite dok se ne 
postigne željena postavka.

GRIJAČ

Tipka GRIJAČ: Uključuje i isključuje grijač.

NAPOMENA: Kako bi se spriječilo 
pregrijavanje, ventilator grijača će puhati 
hladan zrak 8-10 sekundi nakon što se grijač 
isključi.

1.

2.

 Pritisnite jednom. Indikator svijetli. 
Ventilator puše hladan zrak 10 sekundi. 
Grijač od 750 W se uključuje i puše topli zrak. 
Ponovno pritisnite. Indikator svijetli. Grijač 
od 1500 W se uključuje i puše vrući zrak. 
Ponovno pritisnite. Grijači se isključuju.

OBAVIJEST Prilikom prvog uključivanja grijača može se osjetiti blagi miris. To je normalno i ne bi 
se trebalo ponoviti osim ako se grijač ne koristi dulje vrijeme.

OBAVIJEST Za poboljšanje rada, usmjerite daljinski upravljač prema prednjoj strani kamina. NE 
pritiskajte tipke prebrzo. Dajte uređaju vremena da odgovori na svaku naredbu.

Regulacija ograničenja temperature
Ovaj grijač je opremljen regulacijom ograničenja temperature. Ako grijač dosegne nesigurnu 
temperaturu, automatski će se ISKLJUČITI. Za resetiranje:

1. Isključite kabel za napajanje iz utičnice.
2. Okrenite prekidač UKLJUČENO/ISKLJUČENO na UPRAVLJAČKOJ PLOČI u položaj 
ISKLJUČENO. Pričekajte 5 minuta.
3. Pregledajte kamin kako biste se uvjerili da nema začepljenih ventilacijskih otvora prašinom ili 
vlaknima. Ako jesu, usisavačem očistite područja ventilacije.
4. S prekidačem NAPAJANJE u položaju ISKLJUČENO, ponovno uključite kabel za napajanje u 
utičnicu.
5. Ako se problem nastavi, neka utičnicu i ožičenje pregleda stručnjak.

Informacije o bateriji daljinskog upravljača
• Daljinski upravljač koristi dvije AAA baterije (nisu 

uključene)

NIKADA ne bacajte baterije u vatru. Nepoštivanje ove mjere opreza može dovesti do 
eksplozije. Baterije odložite u lokalnom centru za obradu opasnih materijala.
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Njega i održavanje
Čišćenje

UVIJEK isključite grijač i iskopčajte kabel za napajanje iz utičnice prije čišćenja, 
održavanja ili premještanja kamina. Nepoštivanje ovoga može uzrokovati strujni udar, 
požar ili tjelesne ozljede.

NIKADA ne uranjajte u vodu niti prskajte vodom. To može uzrokovati strujni udar, požar ili 
tjelesne ozljede.

Metal:
• Ispolirajte mekom krpom, lagano navlaženom proizvodom na bazi citrusnog ulja.
• NE koristite sredstva za poliranje mesinga ili sredstva za čišćenje kućanstva jer će ti proizvodi 

oštetiti metalne okvire.
Staklo:

• Koristite kvalitetno sredstvo za čišćenje stakla koje nanesite na krpu ili ručnik. Temeljito osušite 
papirnatim ručnikom ili krpom koja ne ostavlja dlačice

• NIKADA ne koristite abrazivna sredstva za čišćenje, tekuće sprejeve ili bilo koje sredstvo za 
čišćenje koje bi moglo ogrebati površinu.

Otvori za ventilaciju:
• Za uklanjanje prašine i prljavštine s grijača i ventilacijskih otvora koristite usisavač ili krpu za 

prašinu.
Plastika:

• Nježno obrišite blago vlažnom krpom i blagom otopinom deterdženta za posuđe i tople vode.
• NIKADA ne koristite abrazivna sredstva za čišćenje, tekuće sprejeve ili bilo koje sredstvo za 

čišćenje koje bi moglo ogrebati površinu.
Održavanje

Opasnost od strujnog udara! NE OTVARAJTE ploče! Unutra nema dijelova koje korisnik 
može sam servisirati!

UVIJEK ISKLJUČITE grijač i iskopčajte kabel za napajanje iz utičnice prije čišćenja, 
održavanja ili premještanja kamina. Nepoštivanje ovoga može uzrokovati strujni udar, 
požar ili tjelesne ozljede.

Električni i pokretni dijelovi:
• Motori ventilatora su podmazani u tvornici i ne zahtijevaju podmazivanje.
• Električne komponente su integrirane u kamin i potrošač ih ne može servisirati..

Pohrana:
• Grijač čuvajte na čistom i suhom mjestu kada se ne koristi.

UPOZORENJE! Potrošač ne smije obavljati SERVISIRANJE unutarnjih ili električnih 
dijelova. Ne servisirajte uređaj sami.
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WEEE：

Značenje prekrižene kante za smeće na kotačima:
Ne odlažite električne uređaje kao nesortirani komunalni otpad, koristite odvojene centre za prikupljanje. Za 
informacije o dostupnim sustavima prikupljanja obratite se lokalnim vlastima. Ako se električni uređaji odlažu 
na odlagališta otpada, opasne tvari mogu procuriti u podzemne vode i ući u prehrambeni lanac, šteteći vašem 
zdravlju i dobrobiti.
Prilikom zamjene starih uređaja novima, prodavač je zakonski obvezan preuzeti vaš stari uređaj na odlaganje 
barem besplatno.
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3. Dodaj uređaj

Preuzmite "Tuya Smart" iz trgovine aplikacija.

Skenirajte QR kod.

Uključite "GPS" na svom mobilnom uređaju.

2.. Login

Nakon što je račun kreiran, prijavite se na račun i 
odaberite gumb "Dodaj uređaj".

15:40

Upute za povezivanje aplikacije

1. Preuzimanje aplikacije

Registrirajte se s korisničkom adresom e-pošte ili brojem mobilnog telefona.

Postavite lozinku za svoj račun.

Provjerite je li vaš mobilni telefon dobro povezan s najbližim WiFi signalom. 
Samo jedan uređaj može biti uparen putem aplikacije istovremeno.

NAPOMENA

Metoda 1: Dodavanje putem Bluetootha. Prije dodavanja otvorite Bluetooth na svom mobilnom telefonu.

Metoda 2: Ručno dodavanje u načinu rada "P0". Slijedite korake A, B, C i D.

Metoda 3: Ručno dodavanje u načinu rada "P1". Slijedite korake A, B, C i D.

Postoje tri načina za dodavanje električnog kamina. 

Dodavanje uređaja - 1. metoda

Kada je završeno, na upravljačkoj ploči prikazuje se „P4“, a LED žaruljica svijetli ZELENO i bljeska 6 puta.    

Your WiFi SSID

Your WiFi Password 

Pritisnite            gumb kada vidite uređaj pod nazivom „Royal 3D Fireplace”. 
(Bluetooth)

VAŽNE INFORMACIJE
Uključite Bluetooth uređaj na svom mobilnom telefonu.

Povežite svoj mobilni telefon s WiFi signalom.Unesite WiFi naziv i lozinku, a zatim pritisnite gumb "Dalje" za uparivanje.
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Dodaj uređaj - Metoda 2 - (P0)

Pritisnite tipku Brzo treptanje za "P0", uređaj se dodaje.

Kada je dovršeno, zaslon na upravljačkoj ploči prikazuje "P4", a LED žaruljica svijetli ZELENO i bljeska 6 puta.    

     Display shows “P0"
   Press Blink Quickly Button

Your WiFi SSID

Your WiFi Password 

15:52

Stisni i drži              s daljinskog upravljača ili upravljačke ploče do
Na upravljačkoj ploči prikazuje se „P0“. Zatim slijedite korake A, B, C i 
D u nastavku.

Unesite WiFi naziv i lozinku, a zatim pritisnite gumb "Dalje" za uparivanje.

A

B

15:52

C

D

15:4915:52
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     Display shows “P1"
    Press Blink Slowly Button

Your WiFi SSID

Your WiFi Password 

15:52

Dodavanje uređaja - Metoda 3 - (P1)

Pritisnite tipku za polako treptanje za "P1", uređaj koji se dodaje.

Odaberite pristupnu točku uređaja (SmartLife-xxxx), a zatim se vratite na uređaj. Uređaj se dodaje.

Kada je završeno, zaslon na upravljačkoj ploči prikazuje "P4", a LED žaruljica svijetli ZELENO i bljeska 6 puta..    

Stisni i drži            s daljinskog upravljača ili upravljačke ploče dok se na 
zaslonu upravljačke ploče ne prikaže „P1“. Zatim slijedite korake A, B, 
C i D.

Unesite WiFi naziv i lozinku, a zatim pritisnite gumb "Dalje" za uparivanje.

A

B

15:52

C

D

15:4915:52
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5.Završeno
 Pritisnite Gotovo za dovršetak.

Upute za uporabu aplikacije

Temp slide dial

Switch between 
Celsius & Fahrenheit

Power
On/Off

      Heater
Off/Low/High

More Functions

Change flame 
       color

Adjust flame 
  brightness

Adjust ember bed 
     brightness

Samo jedan uređaj može biti uparen putem aplikacije istovremeno.NAPOMENA

Royal 3D Fireplace

Royal 3D Fireplace

Change ember-bed 
             color  

Heat disabled

Royal 3D Fireplace

Flame speed

Cracking sound

Timer setting
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